
V3.1

V3

Zwei-Wege Messing Kugelhahn mit Gewinde, 
voller Durchgang

Vanne à boisseau sphérique en laiton 2 voies 
raccords taraudés, passage intégral.

art. 100 

Standard Ausführung

Der Kugelhahn ist für niedrige Betriebsdrücke und nicht 
aggressive Medien einsetzbar.
Betriebstemperatur: von -20°C bis +150°C für Flüssigkei-
ten
Betriebsdruck: siehe Diagramm
Betriebsmedien /Verwendbarkeit: Wasser, Luft, und Öl, 
leichte Verwendungen
Innengewinde nach UNI/ISO 7/1 Rp Vorschriften
Montage-Flansch nach ISO 5211

Besondere Ausführungen auf Anfrage

Für andere Anwendungen kontaktieren Sie bitte unsere 
technische Abteilung

Exécution Standard:

La vanne est construite pour être utilisée à de basses 
pressions avec des liquides non agressifs.
Température d’utilisation pour fluides : de -20° C à +150° 
C pour les fluides.
Pression Nominale de service: voir diagramme.
Fluide: air, eau, huiles, pour des applications lires.
Extrémités taraudées selon UNI/ISO 7/1 cts.
Tête de la vanne selon ISO 5211

Exécutions spéciales sur demande:

Pour tout autre application, veuillez contacter notre servi-
ce technique

Zertifizierung 

Gemäß EU Richtlinie 97/23 EC "PED" 

Certifications:

Conforme à la directive européenne 97/23 CE "PED"
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Maße Taille 	dn  10	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50	

Freie Achse Axe libre 	v100n203	v 100n204	v 100n205	v 100n206	v 100n207	v 100n208	v 100n209

Gewicht Poids	 Kg. 	 0,18	 0,26	 0,44	 0,66	 1,04	 1,5	 2,53

Mit Handhebel Avec poignée 	L100N203	 L100N204	 L100N205	 L100N206	 L100N207	 L100N208	 L100N209

Gewicht Poids	 Kg. 	 0,23	 0,3	 0,51	 0,72	 1,1	 1,56	 2,6

VENTIL KODEN STANDARD AUSFÜHRUNG
CODIFICATION DE LA VANNE - EXECUTION STANDARD

Maße Taille 	dn  10	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50	

PN 0 bar

PN 16 bar 	 3	 3	 4	 5	 7	 9	 15

PN 25 bar

PN 40 bar

Losbrechmoment Nm  COUPLE EN NM

Der Wert des Losbrechmomentes in Nm kann von der Temperatur und den benutzten Medien abhängen. Bitte halten Sie daher bei der Auto-
matisierung einen Sicherheitsfaktor von 1,4 ein. Hohe Schaltungsanzahlen können den Drehmoment merklich vermindern.

Les valeurs de couple en Nm peuvent varier en fonction de la température et le type de fluide. Appliquer un facteur de sécurité de 1,4.
Avec des cycles fréquents d'ouverture et de fermeture, le couple de manœuvre peut diminuer considérablement par rapport à la valeur nomi-
nal.

         
         Druck / Temperatur Diagramm

diagramme pression / température

Flussdiagramm – Strömungsverlust und Nennkoeffizient Kv
Der Kv Wert ist der Kennwert in m³/h (mit Wasser bei 15°C), 
der einen Druckverlust von 1 bar verursacht.

Débit/perte de charge et coefficient nominal Kv
Le coefficient Kv est la valeur de débit en m3/h (avec une 
eau à 15°C) qui génère une perte de charge de 1 bar dans la 
vanne



V3.3

V3

WERKSTOFFE  MATERIaux

1) Welle *   Tige de manoeuvre *
2) O-Ring  joint torique 
3) Obere Abdichtung  Bague de étanchéité supérieure
4) O-Ring laterali  joint torique de corps
5) Seitliche Abdichtung   Joint de siège
6) Kugel  Sphère
7) Gehäuse *   Corps*
8) Gewindemuffe *  ½ corps manchon*

Messing  Laiton
FKM
P.T.F.E
FKM
P.T.F.E.
Messing verchromt  Laiton chromé
Messing  Laiton
Messing  Laiton

en 12164 cw614n

en 12164 cw614n
en 12165 cw617n
en 12165 cw617n

*Äußere Behandlung: Vernickelung
* raitement externe: nickel brillant

Kugelhahn Mod. 100 VANNE MODELE 100

Abmessungen  Dimensions

  Maße Taille	A	  B	 C	 øD	 E	 F	 G	 øH	 øL	 ch.M	 N		

	 1/2”	 69	 34,5	 6	 31,8	 36,2	 29,5	 36	 36	 5,5	 25	 15	

	 1”	 89	 44,5	 9	 48	 49,2	 40,2	 36	 36	 5,5	 38	 25

	 11/2”	 114	 57	 9	 72,6	 66,2	 57	 42	 36	 5,5	 54	 40

	 3/8”	 69	 34,5	 6	 31,8	 36,2	 29,5	 36	 36	 5,5	 25	 10	

	 3/4”	 77	 38,5	 9	 40	 45,3	 36,3	 36	 36	 5,5	 31	 20

	 11/4”	 103	 51,5	 9	 62	 59,6	 50,5	 42	 36	 5,5	 47	 32

	 2”	 134	 67	 9	 88,5	 73,5	 64,3	 46	 36/42	 5,5	 66	 50
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Elektro-Drehantrieb AUF/ZU (230 V ac)
Actionneur électrique ON-OFF

Elektro- Drehantrieb, Modular (230 V ac)
Actionneur électrique modulant

attuatore pneumatico semplice effetto
spring return pneumatic actuator

 	d100h003  da008401s	 -----	 10	 70	 85	 0,5

 	d100h004  da008401s	 -----	 15	 70	 88	 0,6

 	d100h005  da008401s	 -----	 20	 70	 94	 0,7

 	d100h006  da008401s	 -----	 25	 70	 98	 1

 	d100h007  da015401s	 -----	 32	 114	 123	 1,9

	 d100h008  da015401s	 -----	 40	 114	 130	 2,7

	 d100h009  da030401s	 -----	 50	 130	 145	 4,2

 	s100h003  sr015401s	 -----	 10	 221	 107	 1,5

	 s100h004  sr015401s	 -----	 15	 221	 110	 1,6

 	s100h005  sr015401s	 -----	 20	 221	 117	 1,7

	 s100h006  sr015401s	 -----	 25	 221	 121	 2

	 s100h007  sr015401s	 -----	 32	 221	 131	 2,5

 	s100h008  sr015401s	 -----	 40	 221	 138	 3,3

	 s100h009  sr030402s	 -----	 50	 240	 155	 5,2

V3

V3.4

Automatisierter Kugelhahn Mod. 100  VANNE pneumaTIQUE TYPE 100

Doppelwirkend pneumatischer Antrieb
Actionneur Pneumatique à double effet

Einfachwirkend pneumatischer Antrieb 
Actionneur Pneumatique à simple effet

ae160001

ae160001

ae160001

ae160001

ea0035a5c000

ea0035a5c000 

ea0035a5c000 

e10016b03

e10016b04

e10016b05

e10016b06

c100a5e07

c100a5e08

c100a5e09

-----
----- 
----- 
----- 
----- 
-----   
-----  

10

15

20

25

32

40

50

158,5

158,5

158,5

158,5 

250

250

250

146

149

155,8

159,6

187,5

194

201,3

2,9

3

3,2

3,4

4,6

5,1

6,1

am160002

am160002

am160002

am160002

ea0035a5c000

ea0035a5c000 

ea0035a5c000 

M10016c03

M10016c04

M10016c05

M10016c06

c100a5e07

c100a5e08

c100a5e09

-----
-----
----- 
----- 
----- 
----- 
----- 

10

15

20

25

32

40

50

165,8

165,8

165,8

165,8

250

250

250

146

143

155,8

159,6

187,5

194

201,3

2.9

3

3.2

3,4

4,6

5,1

6,1

Um den Kugelhahn mit dem modularen 
Drehantrieb der “neuen Generation“ zu 
bestellen (Code Artikel mit Anfangsbu-
chstabe „C“), ist die Beschreibung nötig. 
Bitte siehe Abschnitt A3

Pour commander les articles avec 
actionneurs MODULANTS nouvelle 
génération (CODIFICATION ARTICLES 
COMMENÇANT PAR LA LETTRE C) est 
nécessaire une configuration. Voir le cha-
pitre A3.

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg
Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage

DN 
mm

L mm H mm Gewicht
Poids Kg

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg
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V3

Zwei –Wege Messing Kugelhahn, Innengewinde, 
voller Durchgang

Vanne à boisseau sphérique en laiton 2 voies 
raccords taraudés, passage intégral.

art. 101

Standard Ausführung

Der Kugelhahn ist für mittlere Betriebsdrücke und nicht 
aggressive Medien einsetzbar.
Betriebstemperatur: von -20°C bis +150°C für Flüssigkei-
ten
Betriebsdruck: siehe Diagramm.
Betriebsmedien /Verwendbarkeit: Wasser, Luft, Öl, Petrol-
chemikalien und Erdölprodukte, Vakuum
Innengewinde nach UNI/ISO 7/1 Rp Vorschriften
Montage-Flansch nach ISO 5211

Besondere Ausführungen auf Anfrage

NPT - Gewinde
Für andere Anwendungen kontaktieren Sie bitte unsere 
technische Abteilung

Exécution Standard:

La vanne est construite pour être utilisée à moyen pressions avec 
des liquides non agressifs.
Température d’utilisation pour fluides: de -20° C à +150° C pour 
les fluides.
Pression Nominale de service: voir diagramme.
Fluide: air, eau, gaz, huiles, produits pétroliers et pétrochimiques, 
vide.
Extrémités taraudées selon UNI/ISO 7/1 Rp.
Tête de la vanne selon ISO 5211

Exécutions spéciales sur demande:

Taraudage NPT
Pour tout autre application, veuillez contacter notre service tech-
nique.

Zertifizierung 

Gemäß EU Richtlinie 97/23 EC „PED“
Atex Version gemäß Richtlinie 94/9/EC auf Wunsch lieferbar.

Certifications:

Conforme à la directive européenne 97/23 CE "PED"
Version ATEX conforme à la directive 94/9/EC sur demande.
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Maße Taille 	dn  10	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50	dn  65	dn  80

Freie Achse Axe libre 	v101n203	v 101n204	v 101n205	v 101n206	v 101n207	v 101n208	v 101n209	v 101n210	v 101n211

Gewicht Poids	 Kg. 	 0,33	 0,29	 0,43	 0,66	 1,07	 1,52	 2,62	 3,98	 6,68

Mit Handhebel Avec poignée 	L101N203	 L101N204	 L101N205	 L101N206	 L101N207	 L101N208	 L101N209	 L101N210	 L101N211

Gewicht Poids	 Kg. 	 0,4	 0,35	 0,5	 0,72	 1,14	 1,59	 2,69	 4,28	 6,98

VENTIL KODEn STANDARD AUSFÜHRUNG
CODIFICATION DE LA VANNE - EXECUTION STANDARD

          Druck / Temperatur Diagramm

diagramme pression / température

Flussdiagramm – Strömungsverlust und Nennkoeffizient Kv
Der Kv Wert ist der Kennwert in m³/h (mit Wasser bei 15°C), 
der einen Druckverlust von 1 bar verursacht.

Débit/perte de charge et coefficient nominal Kv
Le coefficient Kv est la valeur de débit en m3/h (avec une 
eau à 15°C) qui génère une perte de charge de 1 bar dans la 
vanne.  

Maße Taille 	dn  10	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50	dn  65	 DN 80	

PN 0 bar

PN 16 bar

PN 25 bar 							       27	 48	 79

PN 40 bar 					     14	 19

PN 50 bar 			   7	 10	

PN 64 bar 	 4	 5

Losbrechmoment Nm  COUPLE EN NM

Der Wert des Losbrechmomentes in Nm kann von der Temperatur und den benutzten Medien abhängen. Bitte halten Sie daher bei der Automatisierung 
einen Sicherheitsfaktor von 1,4 ein. Hohe Schaltungsanzahlen können den Drehmoment merklich vermindern.

Les valeurs de couple en Nm peuvent varier en fonction de la température et le type de fluide. Appliquer un facteur de sécurité de 1,4.
Avec des cycles fréquents d'ouverture et de fermeture, le couple de manœuvre peut diminuer considérablement par rapport à la valeur nominal



V3.7

V3

WERKSTOFFE  MATERIAux

Kugelhahn Mod. 101 VANNE MODELE 101

V3

1) Welle *   Tige*
2) O-Ring  joint torique 
3) Stoffbuchse*  douillet*
4) Welle Abdichtungen   Joint de étanchéité tige
5) Antifriktionringe  Bagues antifriction
6) Seitliche Abdichtungen  joint de siège
7) Kugel  Sphère
8) Gehäuse *  Corps*
9) Gewindemuffe*  ½ corps manchon*

Messing  Laiton
FKM
Messing  Laiton
P.T.F.E.
P.T.F.E.
P.T.F.E
Messing verchromt  Laiton chromé
Messing  Laiton
Messing  Laiton

en 12164 cw614n

en 12164 cw614n

en 12164 cw614n
en 12165 cw617n
en 12165 cw617n

*Äußere Behandlung: Vernickelung

* Traitement externe: nickel brillant

Abmessungen  Dimensions
  Maße Taille	A	  B	 C	 øD	 E	 F	 G	 øH	 øL	 ch.M	 N		

	 1/2”	 69	 34,5	 9	 31,8	 38,5	 30,5	 36	 36	 5,5	 25	 15	

	 1”	 89	 44,5	 9	 48	 49,2	 40,2	 36	 36	 5,5	 38	 25

	 11/2”	 114	 57	 9	 70,6	 67	 58	 42	 36/42	 5,5	 54	 40

	 21/2”	 161	 80,5	 14	 112	 97	 83	 65	 50/70	 6,5/8,5	 84	 65

	 3/8”	 69	 34,5	 9	 31,8	 38,5	 30,5	 36	 36	 5,5	 25	 10	

	 3/4”	 77	 38,5	 9	 40	 45,3	 36,3	 36	 36	 5,5	 31	 20

	 11/4”	 103	 51,5	 9	 60	 60,5	 51,5	 42	 36/42	 5,5	 47	 32

	 2”	 134	 67	 11	 88,5	 76,3	 65,3	 46	 42/50	 5,5/6,5	 66	 50

	 3”	 185	 92,5	 14	 138,4	 108,5	 94,5	 65	 50/70	 6,5/8,5	 98	 80

von 11/4” zu 3” 2 x bohrbild
de 11/4” to 3” double forage
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Elektro-Drehantrieb AUF/ZU (230 V ac)
Actionneur électrique ON-OFF

ae160001

ae160001

ea0035a5c000

ea0035a5c000 

ea0035a5c000 

ea0035a5c000 

ea0070a5c000 

ea0130a5c000 

ea0130a5c000 

e10116b03

e10116b04

c101a5e05

c101a5e06

c101a5e07

c101a5e08

c101a5g09

c101a5i10

c101a5i11

-----
----- 
----- 
----- 
----- 
----- 
----- 
----- 
----- 

10

15

20

25

32

40

50

65

80

158,5

158,5

250

250

250

250

250

279,6

279,6

149

149

173,3

177,2

188,5

195

202,3

240,6

252,1

3

3

4

4,25

4,7

5,1

6,2

11,5

14,1

Elektro- Drehantrieb, Modular (230 V ac)
Actionneur électrique modulant

am160002

am160002

am160002

am160002

ea0035a5c000 

ea0035a5c000 

ea0070a5c000 

ea0130a5c000 

ea0130a5c000 

m10116c03

m10116c04

m10116c05

m10116c06

c101a5e07

c101a5e08

c101a5g09

c101a5i10

c101a5i11

-----
----- 
----- 
----- 
----- 
----- 
----- 
----- 
----- 

10

15

20

25

32

40

50

65

80

165,8

165,8

165,8

165,8

250

250

250

279,6

279,6

149

149

155,8

159,6

252,5

259

266,3

304,6

316,1

3

3

3,2

3,4

5,5

5,9

7

12,3

14,9

d101h003

d101h004

d101h005

d101h006

d101h007

d101h008

d101h009

d101h010

d101h011

da008401s

da008401s

da015401s

da015401s

da030401s

da030401s

da045402s

da090401s

da120401s

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----

10

15

20

25

32

40

50

65

80

70

70

114

114

130

130

144

168,5

185

88

88

103,5

107,5

131

138

150,7

180,5

211

0,61

0,59

1,09

1,33

2,03

2,45

4,64

6,5

10,3

V3.8

Doppelwirkend pneumatischer Antrieb
Actionneur Pneumatique double effet

attuatore pneumatico doppio effetto
spring return pneumatic actuator

L

H

V3
s101h003

s101h004

s101h005

s101h006

s101h007

s101h008

s101h009

s101h010

s101h011

sr015401s

sr015401s

sr015401s

sr015401s

sr030402s

sr030402s

sr045401s

sr090401s

sr120401s

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----

10

15

20

25

32

40

50

65

80

221

221

221

221

240

240

294

357

368

110

110

117

121

141

148

162,5

209

231

1,52

1,5

1,64

1,88

2,97

3,39

5,42

9,2

14,5

Einfachwirkend pneumatischer Antrieb
Actionneur Pneumatique simple effet

Um den Kugelhahn mit dem modularen 
Drehantrieb der “neuen Generation“ zu 
bestellen (Kode Artikel mit Anfangsbu-
chstabe „C“), ist die Beschreibung nötig. 
Bitte siehe Abschnitt A3

Pour commander les articles avec 
actionneurs MODULANTS nouvelle 
génération (CODIFICATION ARTICLES 
COMMENÇANT PAR LA LETTRE C) est 
nécessaire une configuration. Voir le cha-
pitre A3.

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg
Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage

DN 
mm

L mm H mm Gewicht
Poids Kg

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg

Automatisierter Kugelhahn Mod.101  VANNE PNEUMATIQUE TYPE 101
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V3

Zwei-Wege Hochdruck Messing Kugelhahn, 
reduziertem Durchgang

Vanne à boisseau sphérique en laiton 2 voies 
raccords taraudés, passage réduit pour haute 
pression.

art. 113

Standard Ausführung

Der Kugelhahn ist für Hochbetriebsdrücke in Pneumatik, 
Ölhydraulik und in der Industrieanlage verwendbar.
Betriebstemperatur: von -20°C bis +80°C
Betriebsdruck: 210 bar max.
Betriebsmedien /Verwendbarkeit: Öle, Petrolchemikalien und 
Erdölprodukte, nicht aggressive Medien.
Innengewinde nach UNI/ISO 7/1 Rp Vorschriften

Besondere Ausführungen auf Anfrage

Für andere Anwendungen kontaktieren Sie bitte unsere techni-
sche Abteilung

Exécution Standard:

La vanne est construite pour être utilisée dans les circuits 
hydrauliques haute pression, pneumatiques et applications indu-
strielles.
Température d’utilisation pour fluides: de -20° C à +80° C.
Pression Nominale de service: 210 bar max.
Fluide: huiles, produits pétroliers et pétrochimiques, fluides non 
agressifs.
Extrémités taraudées selon UNI/ISO 7/1 Rp

Exécutions spéciales sur demande:

Pour tout autre application, veuillez contacter notre service tech-
nique

Zertifizierung Certifications:
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Maße Taille 	dn  10	dn  15	dn  20	dn  25

Freie Achse Axe libre 	v113n203	v 113n204	v 113n205	v 113n206

Gewicht Poids	 Kg. 	 0,42	 0,57	 1,06	 1,43

Mit Handhebel Avec poignée 	l113n203	l 113n204	l 113n205	l 113n206

Gewicht Poids	 Kg. 	 0,47	 0,62	 1,13	 1,5

VENTIL KODEn STANDARD AUSFÜHRUNG
CODIFICATION DE LA VANNE - EXECUTION STANDARD

Maße Taille 	dn  10	dn  15	dn  20	dn  25

PN 0 bar

PN 16 bar

PN 25 bar

PN 210 bar 	 7	 11	 15	 20

Losbrechmoment Nm  COUPLE EN NM

Der Wert des Losbrechmomentes in Nm kann von der Temperatur und den benutzten Medien abhängen. Bitte halten Sie daher bei der Auto-
matisierung einen Sicherheitsfaktor von 1,4 ein. Hohe Schaltungsanzahlen können den Drehmoment merklich vermindern.

Les valeurs de couple en Nm peuvent varier en fonction de la température et le type de fluide. Appliquer un facteur de sécurité de 1,4.
Avec des cycles fréquents d'ouverture et de fermeture, le couple de manœuvre peut diminuer considérablement par rapport à la valeur nomi-
nal.

Flussdiagramm – Strömungsverlust und Nennkoeffizient Kv
Der Kv Wert ist der Kennwert in m³/h (mit Wasser bei 15°C), der 
einen Druckverlust von 1 bar verursacht.

Débit/perte de charge et coefficient nominal Kv
Le coefficient Kv est la valeur de débit en m3/h (avec une eau à 15°C) 
qui génère une perte de charge de 1 bar dans la vanne.

V3          Druck / Temperatur Diagramm

diagramme pression / température
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V3.11

V3

Kugelhahn Mod. 113 VANNE MODELE 113

Abmessungen  Dimensions
	 Maße Taille	A	  B	 C	 D	 E	 F	 øG	 øH	

	 1/2”	 85	 47	 7	 1/2”	 46	 56	 36	 12

	 1”	 105	 56	 10	 1”	 66,5	 53	 53	 20

	 3/8”	 75	 44	 7	 3/8”	 45	 35	 30	 8

	 3/4”	 95	 54	 10	 3/4”	 63,5	 50	 45	 16

WERKSTOFFE  MATÉRIAUX

1) Welle *   Tige de manœuvre *
2) Stoffbuchse*   douille*
3)  Oberer Ring  Joint de étanchéité supérieure
4) Welle Abdichtung  Joint de étanchéité tige
5) Kugel   Sphère
6) Gehäuse*  Corps*
7) Seitliche Abdichtung  Joint d’ tanchéité manchon
8) Muffenabdichtungen  O-ring de étanchéité manchon
9) Gewindemuffe*   ½ corps manchon*

Messing  Laiton
Messing  Laiton
P.T.F.E.
FKM
Messing verchromt  Laiton chromé polit
Messing  Laiton
Acetalharz  Résine acétalique
FKM
Messing  Laiton

en 12164 cw614n
en 12164 cw614n

en 12164 cw614n
en 12165 cw617n

en 12165 cw617n

*Äußere Behandlung: Vernickelung

* Traitement externe: nickel brillant



Einfachwirkend pneumatischer Antrieb 
Actionneur Pneumatique simple effet

Doppelwirkend pneumatischer Antrieb
Actionneur Pneumatique double effet

sr015401s

sr015401s

sr030402s

sr030402s

s113h003

s113h004

s113h005

s113h006

kcf032441

kcf032441

kcf042444

kcf042444

10

15

20

25

221

221

240

240

137

139

161,5

172,5

1,8

2

3,5

4

da015401s

da015401s

da030401s

da030401s

d113h003

d113h004

d113h005

d113h006

kcf032441

kcf032441

kcf032443

kcf032443

10

15

20

25

114

114

130

130

129

131

151,5

152,5

1,1

1,3

2,3

2,8

V3.12

Automatisierter Kugelhahn Mod. 113  VANNE PNEUMATIQUE TYPE 113

V3

Kugelhähne mit Elektro-Drehantrieb auf Anfrage SUR DEMANDE VANNE MOTORISEE AVEC ACTIONNEUR ELEC-
TRIQUE

L

H

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg
Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg
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V3

Zwei-Wege Messing Kompakt Flansch 
Kugelhahn - voller Durchgang

Vanne à boisseau sphérique en laiton 2 voies, 
corps plat bridé – passage intégral

art.115

Standard Ausführung

Flanschanschluss nach: UNI 2223 e 2229 PN 16
Betriebstemperatur: von -20°C bis +150°C für flüssige Mitteln
                                  von -20°C bis +60°C für Gas
Betriebsdruck: PN 16.
Betriebsmedien/Verwendbarkeit: Luft, Wasser, Gas, Petrolchemi-
kalien und Erdölprodukte, nicht aggressive Medien.
Anschluss ISO 5211 für Antriebe

Exécution Standard:

Normes brides de raccordement: 2223 et UNI 2229 PN 16
Température d’utilisation pour fluides: 
                                            -20° C à +150° C pour les liquides
                                         	 -20 ° C à +60 ° C pour le gaz
Pression Nominale de service: PN 16.
Fluide: air, eau, gaz, produits pétroliers et pétrochimiques, fluides 
non agressifs.
Platine ISO 5211 pour actionneur

Zertifizierung: Certifications:

Besondere Ausführungen auf Anfrage

Für andere Anwendungen kontaktieren Sie bitte unsere techni-
sche Abteilung

Exécutions spéciales sur demande:

Pour tout autre application, veuillez contacter notre service tech-
nique
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Maße Taille 	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50

Freie Achse Axe libre 	v115x604	v 115x605	v 115x606	v 115x607	v 115x608	v 115x609

Gewicht Poids	 Kg. 	 0,85	 1,2	 1,7	 2,8	 3,6	 5

Mit Handhebel Avec poignée 	l115x604	l 115x605	l 115x606	l 115x607	l 115x608	l 115x609

Gewicht Poids	 Kg. 	 0,9	 1,25	 1,8	 2,9	 3,75	 5,15	

Maße Taille 	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50

PN 0 bar

PN 16 bar 	 7	 9	 16	 26	 39	 58

PN 25 bar

PN 40 bar

Losbrechmoment Nm  COUPLE EN NM

Der Wert des Losbrechmomentes in Nm kann von der Temperatur und den benutzten Medien abhängen. Bitte halten Sie daher bei der Auto-
matisierung einen Sicherheitsfaktor von 1,4 ein. Hohe Schaltungsanzahlen können den Drehmoment merklich vermindern.

Les valeurs de couple en Nm peuvent varier en fonction de la température et le type de fluide. Appliquer un facteur de sécurité de 1,4.
Avec des cycles fréquents d'ouverture et de fermeture, le couple de manœuvre peut diminuer considérablement par rapport à la valeur nominal.

Flussdiagramm – Strömungsverlust und Nennkoeffizient Kv
Der Kv Wert ist der Kennwert in m³/h (mit Wasser bei 15°C), der 
einen Druckverlust von 1 bar verursacht.

Débit/perte de charge et coefficient nominal Kv
Le coefficient Kv est la valeur de débit en m3/h (avec une eau à 
15°C) qui génère une perte de charge de 1 bar dans la vanne

VENTIL KODEn STANDARD AUSFÜHRUNG
CODIFICATION DE LA VANNE - EXECUTION STANDARD

          Druck / Temperatur Diagramm

diagramme pression / température
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V3

Kugelhahn Mod. 115 VANNE MODELE 115

Abmessungen  Dimensions

	 Maße Taille	A	  B	 C	 D	 øE	 øF	 øG	 øH	 L	 øM

	dn  20	 38	 51	 74	 34	 20	 75	 M12	 M5	 6	 36

	 DN 32	 50	 67	 96	 46	 32	 100	 M16	 M5	 8	 42

	 DN 50	 70	 87	 115	 57	 50	 125	 M16	 M6	 10	 50

	dn  15	 35	 48	 64	 31	 15	 65	 M12	 M5	 6	 36

	 DN 25	 43	 62,5	 83	 39,5	 25	 85	 M12	 M5	 8	 42

	 DN 40	 60	 80	 105	 50	 40	 110	 M16	 M6	 10	 50

V3

WERKSTOFFE  MATERIaux

1) Welle  Tige de manœuvre 
2) Mutterbefestigungsscheibe  Plaque de blocage écrou
3) Befestigungsmutter  Ecrou de blocage
4) Federteller  Rondelle ressort
5) Distanzring  Entretoise
6) Stoffbuchse  Douille 
7) Obere Abdichtung  Joint de étanchéité supérieure	
8) O-Ring mittlere Abdichtung  Joint torique intermédiaire
9) Seitliche Abdichtung  Joint de siège
10) O-Ring Abdichtung  Joint torique de corps	
11) Untere Abdichtung  Joint de étanchéité inférieure
12) Ring *  Bague *
13) Kugel Messing  Sphère chromé brillant
14) Gehäuse *  Corps*

AISI 304
AISI 304
AISI 304
50 CrV4
AISI 304
AISI 304
P.T.F.E.
FKM
P.T.F.E.
P.T.F.E.
P.T.F.E.
Messing  Laiton
Messing  Laiton
Messing  Laiton

1.4301
1.4301
1.4301

1.4301
1.4301

UNI X5CrNi 18 10
UNI X5CrNi 18 10
UNI X5CrNi 18 10

UNI X5CrNi 18 10
UNI X5CrNi 18 10

en 12164 cw614n
en 12164 cw614n
en 12165 cw617n

*Äußere Behandlung: Vernickelung

* Traitement externe: nickel brillant



sr015401s

sr030402s

sr030402s

sr045401s

sr060401s

sr090401s

s115h064

s115h065

s115h066

s115h067

s115h068

s115h069

kcf031315

kcf042353

kcf042354

kcf051909

kcf051322

kcf071323

15

20

25

32

40
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221

240

240

294

320

357

151

164

169,5

184

206

233

3

3,4

3,8

5,3

7,3

10

da015401s

da030401s

da030401s

da045402s

da060402s

da090401s

d115h064

d115h065

d115h066

d115h067

d115h068

d115h069

kcf031315

kcf031315

kcf031317

kcf042354

kcf042355

kcf051322

15

20

25

32

40

50

114

130

130

144

152

169

143

154

159,5

172

180

195

2

2,4

2,9

4,1

5,3

7,4

V3.16

Automatisierter Kugelhahn Mod. 115  VANNE pneuMATIQUE TYPE 115

L

H

V3

Doppelwirkend pneumatischer Antrieb
Actionneur Pneumatique double effet

Einfachwirkend pneumatischer Antrieb 
Actionneur Pneumatique simple effet

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg
Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg

Kugelhähne mit Elektro-Drehantrieb auf Anfrage 
SUR DEMANDE VANNE MOTORISEE AVEC ACTIONNEUR ELEC-

TRIQUE
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V3

Zwei-Wege Messing Kompakt Flansch 
Kugelhahn - voller Durchgang

Vanne à boisseau sphérique en laiton 2 voies, 
corps bridé, passage intégral

art. 116

Standard Ausführung

Die Serie 116 eignet sich in Fällen der Austauschbarkeit der ein-
zelnen Komponenten für alle privaten und industriellen Verwen-
dungen der Flüssigkeiten bei mittlerem Druck.
Flanschausführung nach ISO 5752 – 1982. Flanschmaßen nach 
UNI 2240/67 und 2229/67 PN 16
Betriebstemperatur: von -15°C bis +150°C
Betriebsdruck: PN 16 für alle Abmessungen
Verwendbarkeit: Luft, Wasser, Gas, Petrolchemikalien und Erdöl-
produkte und nicht aggressive Medien

Besondere Ausführungen auf Anfrage

Für andere Anwendungen kontaktieren Sie bitte unsere techni-
sche Abteilung

Exécution Standard:

La série 116 est indiqué dans les cas où il est prévu d'interchan-
geabilité des composants, par exemple en raison de la nécessité 
de entretien. La vanne est couramment utilisé dans la distribution 
publique ou industrielle des fluides à pression moyenne.
Normes brides de raccordement selon ISO 5752 - 1982 spéci-
fications classe moyenne; dimensions extérieures et écrou de 
fixation selon la norme UNI 2240/67 et 2229/67 PN 16.
Température d’utilisation pour fluides: -15° C à +150° C
Pression Nominale de service:16 bar pour toutes les tailles.
Fluide: air, eau, gaz, produits pétroliers et pétrochimiques, fluides 
non agressifs.

Exécutions spéciales sur demande:

Pour tout autre application, veuillez contacter notre service tech-
nique

Zertifizierung: Certifications:
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Maße Taille 	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50	dn  65	dn  80	dn  100

Freie Achse Axe libre 	v116n605	v116n606	v116n607	v116n608	v116n609	v116n610	v116n611	v116n612

Gewicht Poids	 Kg. 	 2,33	 2,95	 4,67	 6,06	 8,65	 12,3	 16,1	 25,05

Mit Handhebel Avec poignée 	l116n605	l116n606	l116n607	l116n608	l116n609	l116n610	l116n611	l116n612

Gewicht Poids	 Kg. 	 2,38	 3	 4,72	 6,13	 8,75	 12,4	 6,3	 20,25

VENTIL KODEn STANDARD AUSFÜHRUNG
CODIFICATION DE LA VANNE - EXECUTION STANDARD

Maße Taille 	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50	dn  65	dn  80	dn  100

PN 0 bar

PN 16 bar 	 8	 11	 18	 28	 42	 68	 90	 145

PN 25 bar

PN 40 bar

Losbrechmoment Nm  COUPLE EN NM

Der Wert des Losbrechmomentes in Nm kann von der Temperatur und den benutzten Medien abhängen. Bitte halten Sie daher bei der Auto-
matisierung einen Sicherheitsfaktor von 1,4 ein. Hohe Schaltungsanzahlen können den Drehmoment merklich vermindern.

Les valeurs de couple en Nm peuvent varier en fonction de la température et le type de fluide. Appliquer un facteur de sécurité de 1,4.
Avec des cycles fréquents d'ouverture et de fermeture, le couple de manœuvre peut diminuer considérablement par rapport à la valeur nomi-
nal.

          Druck / Temperatur Diagramm

diagramme pression / température 

Flussdiagramm – Strömungsverlust und Nennkoeffizient Kv
Der Kv Wert ist der Kennwert in m³/h (mit Wasser bei 15°C), der 
einen Druckverlust von 1 bar verursacht.

Débit/perte de charge et coefficient nominal Kv
Le coefficient Kv est la valeur de débit en m3/h (avec une eau à 
15°C) qui génère une perte de charge de 1 bar dans la vanne. 
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V3

Kugelhahn Mod. 116 VANNE MODELE 116

Abmessungen  Dimensions

	 Maße Taille	A	  B	 C	 øD	 øE	 øF	 øG	 H	 L

	dn  25	 140	 70	 10	 85	 25	 14/4	 115	 44	 56

	dn  40	 165	 82,5	 14	 110	 40	 18/4	 150	 62,5	 76,5

	dn  65	 222	 111	 22	 145	 65	 18/4	 185	 97,5	 116,5

	dn  100	 305	 152,5	 22	 180	 100	 18/8	 220	 120	 138,5

	dn  20	 130	 65	 10	 75	 20	 14/4	 105	 40	 52

	dn  32	 165	 82,5	 14	 100	 32	 18/4	 140	 56	 70,5

	dn  50	 203	 101,5	 17	 125	 50	 18/4	 165	 74	 90,5

	dn  80	 241	 120,5	 22	 160	 80	 18/8	 200	 109	 128

V3

WERKSTOFFE  MATÉRIAUX

1) Welle *  Tige de manœuvre*
2) Stoffbuchse* douille *
3) O-Ring  joint torique
4) Obere Abdichtung  Joint de étanchéité supérieure	
5) O-Ring  Joint torique de étanchéité supérieure
6) Seitliche Abdichtung  Joint de siège
7) Kugel  Sphère
8) Flansch*   Brides *
9) Gehäuse*  Corps *
10)Stiftschraube  Vis de fixation	  
11)Mutter  Ecrou

Messing  Laiton
Messing  Laiton
FKM
P.T.F.E.
FKM
P.T.F.E
Messing verchromt  Laiton chromé poli
Messing  Laiton
Messing  Laiton
Stahl verzinkt  Acier zingué
Stahl verzinkt  Acier zingué

en 12164 cw614n
en 12164 cw614n

en 12164 cw614n
en 12164 cw614n
en 12165 cw617n
 

*Äußere Behandlung: Vernickelung

* Traitement externe: nickel brillant
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V3.20

Automatisierter Kugelhahn Mod. 116  VANNE pneuMATIQUE TYPE 116

L

H

V3

Doppelwirkend pneumatischer Antrieb
Actionneur Pneumatique double effet

Einfachwirkend pneumatischer Antrieb
Actionneur Pneumatique simple effet

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg
Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg

Kugelhähne mit Elektro-Drehantrieb auf Anfrage SUR DEMANDE VANNE MOTORISEE AVEC ACTIONNEUR ELEC-
TRIQUE



V3.21

V3

Drei Wege Messing Kugelhahn mit “L” Bohrung, 
voller Durchgang, innengewinde

Vanne à boisseau sphérique en laiton 2 voies, 
raccords taraudés passage intégral avec perça-
ge sphère en "L"

art. 153

Exécution Standard:

Construit pour moyennes pressions avec des fluides non agres-
sifs, la vanne fonctionne uniquement comme organe de dériva-
tion et ne permet  pas l’arrêt du fluide L’entrée du fluide se fait 
obligatoirement par le raccord central.
Température d’utilisation pour fluides: -20° C à + 120° C
Pression Nominale de service: 16 bar max.
Fluide: air, eau, gaz, huiles, produits pétroliers et pétrochimiques.
Extrémités taraudées selon UNI/ISO 7/1 Rp.
Tête de la vanne selon ISO 5211

Exécutions spéciales sur demande:

Pour tout autre application, veuillez contacter notre service tech-
nique

Certifications:

Conforme à la directive européenne 97/23 CE "PED"
Version ATEX conforme à la directive 94/9/EC sur demande.

Standard Ausführung

Der Kugelhahn ist für mittlere Drücke und nicht aggressive 
Medien geeignet und darf nur als Verteiler verwendet werden. 
Anschluss nur an der mittleren Muffe.
Betriebstemperatur: von -20°C bis + 120°C
Betriebsdruck: 16 bar max.
Verwendbarkeit: Luft, Wasser, Gas, Öle und Petrolchemikalien 
und Erdölprodukte, nicht aggressive Medien
Innengewinde nach UNI/ISO 7/1 Rp Vorschriften
Montage-Flansch nach ISO 5211

Besondere Ausführungen auf Anfrage

Für andere Anwendungen kontaktieren Sie bitte unsere techni-
sche Abteilung

Zertifizierung 

Gemäß EU Richtlinie 97/23 EC „PED“
Atex Version gemäß Richtlinie 94/9/EC auf Wunsch lieferbar.
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Maße Taille 	dn  10	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50	

Freie Achse Axe libre    "L" port 	v153n203	v153n204	v153n205	v153n206	v153n207	v153n208	v153n209

Gewicht Poids	                     Kg. 	 0,38	 0,37	 0,44	 0,77	 1,2	 1,75	 3,85

Mit Handhebel Avec poignèe  "L" port 	l153n203	l153n204	l153n205	l153n206	l153n207	l153n208	l153n209

Gewicht Poids	                     Kg. 	 0,45	 0,44	 0,51	 0,84	 1,27	 1,82	 3,92

Maße Taille 	dn  10	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50

PN 0 bar

PN 16 bar 	 4	 5	 7	 10	 14	 19	 27

PN 25 bar

PN 40 bar

Der Wert des Losbrechmomentes in Nm kann von der Temperatur und den benutzten Medien abhängen. Bitte halten Sie daher bei der Auto-
matisierung einen Sicherheitsfaktor von 1,4 ein. Hohe Schaltungsanzahlen können den Drehmoment merklich vermindern.

Les valeurs de couple en Nm peuvent varier en fonction de la température et le type de fluide. Appliquer un facteur de sécurité de 1,4.
Avec des cycles fréquents d'ouverture et de fermeture, le couple de manœuvre peut diminuer considérablement par rapport à la valeur nomi-
nal.

Montage Schema "L"
 Bohrung

NB Mit SR Antrieb 
muss die Ruhestel-
lung der Kugel „A“ sein

Plan de montage pour 
perçage sphère en  "L"

N.B. Avec actionneur SR au 
repos, la position de la sphère 
est selon le schéma le "A"

VENTIL KODEn STANDARD AUSFÜHRUNG
CODIFICATION DE LA VANNE - EXECUTION STANDARD

Losbrechmoment Nm  COUPLE EN NM

          Druck / Temperatur Diagramm

diagramme pression / température 
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V3

Kugelhahn Mod. 153 VANNE MODELE 153

Abmessungen  Dimensions

	 Maße Taille	A	  B	 C	 øD	 E	 F	 G	 øH	 øL	 ch.M	 N	 P	 Q

	 1/2”	 69	 34,5	 9	 31,8	 38,4	 30,5	 36	 36	 5,5	 25	 33	 1/2”	 15

	 1”	 89	 44,5	 9	 48	 49,2	 40,2	 36	 36	 5,5	 38	 46	 1”	 25

	 11/2”	 114	 57	 9	 70,6	 67	 58	 42	 36/42	 5,5	 54	 61	 11/2”	 40

	 3/8”	 69	 34,5	 9	 31,8	 38,4	 30,5	 36	 36	 5,5	 25	 33	 3/8”	 10

	 3/4”	 77	 38,5	 9	 40	 45,3	 36,3	 36	 36	 5,5	 31	 38	 3/4”	 20

	 11/4”	 103	 51,5	 9	 60	 60,5	 51,5	 42	 36/42	 5,5	 47	 54	 11/4”	 32

	 2”	 134	 67	 11	 86,5	 76,3	 65,3	 46	 42/50	 5,5/6,5	 66	 73	 2”	 50

V3

WERKSTOFFE  MATERIaux

1) Welle*  Tige de manœuvre*
2) O-Ring  joint torique
3) Stoffbuchse*  douille*
4) Welle Abdichtung  Joint de étanchéité tige
5) Antifriktionsringe  Bagues antifriction
6) Seitliche Abdichtung   joint de siège
7) Kugel   Sphère
8) Gehäuse *  Corps*
9) Gewindemuffe * ½ corps manchon*

Messing  Laiton
FKM
Messing  Laiton
P.T.F.E.
P.T.F.E.
P.T.F.E
Messing verchromt  Laiton chromé 
Messing  Laiton
Messing  Laiton

en 12164 cw614n

en 12164 cw614n

en 12164 cw614n
en 12165 cw617n
en 12165 cw617n

*Äußere Behandlung: Vernickelung

* Traitement externe: nickel brillant

von 1“1/4 zu 3“ 2xBohrbild
De 1"1/4 à 3" double forage

die Nut zeigt die Position 
der Kugel

Poinçonnage indiquant la 
position de la sphère

Hexagonaler Schlüssel
Clé hexagonal M



Elektro- Drehantrieb, Modular (230 V ac)
Actionneur électrique modulant

Elektro-Drehantrieb AUF/ZU (230 V ac)
Actionneur électrique ON-OFF

sr015401s

sr015401s

sr015401s

sr015401s

sr030402s

sr030402s

sr045401s

s153h003

s153h004

s153h005

s153h006

s153h007

s153h008

s153h009

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----

10

15

20

25

32

40

50

221

221

221

221

240

240

294

110

110

117

121

141

149

162,5

1,58

1,56

1,72

2

3,14

3,68

5,86

da008401s

da008401s

da015401s

da015401s

da030401s

da030401s

da045402s

d153h003

d153h004

d153h005

d153h006

d153h007

d153h008

d153h009

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----

10

15

20

25

32

40

50

70

70

114

114

130

130

144

88

88

103,5

107,5

131

138

150,7

0,67

0,66

1,17

1,5

2,2

2,75

5,1

V3.24

Automatisierter Kugelhahn Mod. 153  VANNE pneuMATIQUE TYPE 153

L

H

V3

ae160001

ae160001

ea0035a5c000

ea0035a5c000 

ea0035a5c000 

ea0035a5c000 

ea0070a5c000 

e15316b03

e15316b04

c153a5e05

c153a5e06

c153a5e07

c153a5e08

c153a5g09

-----
-----  
----- 
----- 
----- 
----- 
----- 

10

15

20

25

32

40

50

158,5

158,5

250

250

250

250

250

149

149

173,3

177,2

188,5

195

202,3

3,1

3,1

4

4,4

4,8

5,4

7,5

am160002

am160002

ea0035a5c000

ea0035a5c000 

ea0035a5c000 

ea0035a5c000 

ea0070a5c000 

m15316c03

m15316c04

c153a5e05

c153a5e06

c153a5e07

c153a5e08

c153a5g09

-----
-----
-----
-----
-----
-----
-----

10

15

20

25

32

40

50

165,8

165,5

250

250

250

250

250

149

149

237,3

241,2

252,5

259

266,3

3,1

3,1

4,8

5,2

5,6

6,2

8,3

Um den Kugelhahn mit dem modularen 
Drehantrieb der “neuen Generation“ zu 
bestellen (Code Artikel mit Anfangsbu-
chstabe „C“), ist die Beschreibung nötig. 
Bitte siehe Abschnitt A3

Pour commander les articles avec 
actionneurs MODULANTS nouvelle 
génération (CODIFICATION ARTICLES 
COMMENÇANT PAR LA LETTRE C) est 
nécessaire une configuration. Voir le cha-
pitre A3.

Doppelwirkend pneumatischer Antrieb
Actionneur Pneumatique double effet

Einfachwirkend pneumatischer Antrieb
 Actionneur Pneumatique simple effet

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg
Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage

DN 
mm

L mm H mm Gewicht
Poids Kg

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg



V3.25

V3

Drei-Wege Messing Kugelhahn mit “L” oder “T” 
Bohrung, Innengewinde

Vanne à boisseau sphérique en laiton 3 voies 
raccords taraudés avec perçage sphère en “T” 
ou en“L”

art. 160-161

Standard Ausführung

Der Kugelhahn darf an jeder Muffe angesteuert werden und der 
Medium darf in jeder Richtung verteilt werden.
Betriebstemperatur: von -15°C bis + 120°C
Betriebsdruck: siehe Tabelle.
Verwendbarkeit: Luft, Wasser, Gas, Öle, Petrolchemikalien und 
Erdölprodukte, Vakuum und nicht aggressive Medien.
Innengewinde nach UNI/ISO 7/1 Rp Vorschriften

Besondere Ausführungen auf Anfrage

Für andere Anwendungen kontaktieren Sie bitte unsere techni-
sche Abteilung

Exécution Standard:

La vanne permet la déviation de la circulation du fluide dans tou-
tes les directions avec la fermeture du refoulement sur l’une des 
trois extrémitées taraudées.
Température d’utilisation pour fluides: -15° C à + 120° C
Pression Nominale de service: voir tableau.
Fluide intercepté: air, eau, gaz vide, huiles, produits pétroliers et 
pétrochimiques, fluides non agressifs.
Extrémités taraudées selon UNI/ISO 7/1 Rp.

Exécutions spéciales sur demande:

Pour tout autre application, veuillez contacter notre service tech-
nique

Zertifizierung: Certifications:



	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50

V3

V3.26

-15 0 +25 +50 +75 °C

8

16

bar

24

32

40

+100 +125

1/2” ÷ 3/4”

1”1/4 ÷ 2”

1”

Maße Taille 	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50	

Freie Achse“T”Bohrung  Axe libre“T”port 	v160n204	v 160n205	v 160n206	v 160n207	v 160n208	v 160n209

Freie Achse“L”Bohrung  Axe libre“L”port 	v161n204	v 161n205	v 161n206	v 161n207	v 161n208	v 161n209

Gewicht Poids             	        Kg. 	 0,6	 1,1	 1,6	 2,4	 3,4	 5,5

Mit Handhebel“T”Bohrung Avec poignée“T”port	l160n204	l 160n205	l 160n206	l 160n207	l 160n208	l 160n209

Mit Handhebel“L”Bohrung  Avec poignée“L”port 	l161n204	l 161n205	l 161n206	l 161n207	l 161n208	l 161n209

Gewicht Poids	                     Kg. 	 0,67	 1,18	 1,67	 2,47	 3,47	 5,57

VENTIL KODEn STANDARD AUSFÜHRUNG
CODIFICATION DE LA VANNE - EXECUTION STANDARD

misura size 	dn  10	dn  15	dn  20	dn  25	dn  32	dn  40	dn  50

PN 0 bar

PN 16 bar 				    31	 43	 74

PN 25 bar 			   20

PN 40 bar 	 8	 14

Losbrechmoment Nm  COUPLE EN NM

Der Wert des Losbrechmomentes in Nm kann von der Temperatur und den benutzten Medien abhängen. Bitte halten Sie daher bei der Auto-
matisierung einen Sicherheitsfaktor von 1,4 ein. Hohe Schaltungsanzahlen können den Drehmoment merklich vermindern.

Les valeurs de couple en Nm peuvent varier en fonction de la température et le type de fluide. Appliquer un facteur de sécurité de 1,4.
Avec des cycles fréquents d'ouverture et de fermeture, le couple de manœuvre peut diminuer considérablement par rapport à la valeur nominal.

         Druck / Temperatur Diagramm

diagramme pression / température 

Maße Taille

PN 0 bar

PN 16 bar

PN 25 bar

PN 40 bar

V3

Montage Schema "T"
 Bohrung

NB Mit SR Antrieb die 
Ruhestellung der Kugel 
wählen unter Betrachtung 
dass der Antrieb gegen 
den Uhrzeigersinn dreht.

Montage Schema "L"
 Bohrung

NB Mit SR Antrieb 
muss die Ruhestel-
lung der Kugel „A“ sein

Plan de montage pour 
perçage sphère en "T"

N.B. Avec l’actionneur SR 
au repos, déterminer la 
position de la sphère en 
considérant que le sens de 
rotation de  l’actionneur est 
antihoraire lorsque celui-ci 
est alimenté en air comprimé

Plan de montage pour 
perçage sphère en  "L"

N.B. Avec actionneur SR au 
repos, la position de la sphère 
est selon le schéma le "A"



WERKSTOFFE  MATÉRIAUX 

V3

V3.27

V3

Kugelhahn Mod. 160-161  VANNE MODELE 160-161

Abmessungen  Dimensions

	 Maße Taille	A	  B	 C	 øD	 øE	 øF	 G	  H

	 3/4”	 96	 48	 10	 3/4”	 48	 18	 74	 53,5

	 11/4”	 130	 65	 14	 11/4”	 67	 29	 99	 74,5

	 2”	 169	 84,5	 17	 2”	 95	 44	 132	 90,5

	 1/2”	 80	 40	 7	 1/2”	 38	 13	 61	 46,3

	 1”	 113	 56,5	 10	 1”	 58	 23	 88	 57

	 11/2”	 147	 73,5	 14	 11/2”	 78	 35	 114	 79

1) Welle*  Tige de manœuvre*	
2) Stoffbuchse*  Douille*
3) O-Ring Joint torique
4) Obere Abdichtung  Joint de étanchéité supérieure
5) Kugel  Sphère
6) Gehäuse*  Corps*
7) Gewinde Muffe*   ½ corps manchon*
8) Seitliche Abdichtung   joint de siège
9) Seitliche O-Ring Abdichtung  O-ring de étanchéité latéral

Messing  Laiton
Messing  Laiton
FKM
P.T.F.E.
Messing verchromt  Laiton chromé poli
Messing  Laiton
Messing Laiton
P.T.F.E
FKM

en 12164 cw614n
en 12164 cw614n

en 12164 cw614n
en 12165 cw617n
en 12165 cw617n

*Äußere Behandlung: Vernickelung

* Traitement externe: nickel brillant

D
 G

az



Elektro-Drehantrieb AUF/ZU (230 V ac)
Actionneur électrique ON-OFF

Elektro- Drehantrieb, Modular (230 V ac)
Actionneur électrique modulant

da015401s

da030401s

da030401s

da045402s

da060402s

da120401s

d16 * h004

d16 * h005

d16 * h006

d16 * k007

d16 * h008

d16 * h009

kcf032430

kcf032439

kcf032439

kcf042434

kcf042434

kcf052435

15

20

25

32

40

50

114

130

130

144

152

184

124

144,5

150,5

168,3

176

218

1,3

2,1

2,7

3,8

5

8,4

V3.28

Automatisierter Kugelhahn Mod. 160-1  VANNE pneuMATIQUE TYPE 160-1

L

H

V3
sr015401s

sr030402s

sr030402S

sr045401s

sr060401s

sr120401s

s16*h004

s16*h005

s16*h006

s16*k007

s16*h008

s16*h009

kcf032430

kcf042372

kcf042372

kcf052013

kcf052013

kcf071714

15

20

25

32

40

50 

221

240

240

294

320

395

134

154,5

160,5

180,1

202

238

2,1

3,3

3,9

5,7

7,8

13

* = 0 Ventil mit “T” Bohrung (Artikel 160)   * = 1 Ventil mit “L” Bohrung (Artikel 161)

* = 0 vanne avec perçage sphère en"T"(article 160)  *=1 vanne avec perçage sphère en "L"(article 161)

ea0035a5c000

ea0035a5c000

ea0035a5c000

ea0070a5c000

ea0070a5c000

ea0130a5c000

c16*a5e04

c16*a5e05

c16*a5e06

c16*a5g07

c16*a5g08

c16*a5i09

kcf052011

kcf052010

kcf052010

kcf052013

kcf052013

kcf071714

15

20

25

32

40

50

250

250

250

250

250

280

106

203

209

223

236

262,5

4,2

4,7

5,2

6

7

13

ea0035a5c000 

ea0035a5c000

ea0035a5c000

ea0070a5c000

ea0070a5c000

ea0130a5c000

c16*a5e04

c16*a5e05

c16*a5e06

c16*a5g07

c16*a5g08

c16*a5i09

kcf052011

kcf052010

kcf052010

kcf052013

kcf052013

kcf071714

15

20

25

32

40

50

165,8

250

250

250

250

280

175,5

267

273

287

300

326,5

3,5

5,5

6

6,8

7,8

13,8

* =  0 Ventil mit “T” Bohrung (Artikel 160) -  * = 1 Ventil mit “L” Bohrung (Artikel 161)

*=0 vanne avec perçage sphère en"T"(article 160)  *=1 vanne avec perçage sphère en"L"(article 161)

Um den Kugelhahn mit dem modularen 
Drehantrieb der “neuen Generation“ zu 
bestellen (Code Artikel mit Anfangsbu-
chstabe „C“), ist die Beschreibung nötig. 
Bitte siehe Abschnitt A3

Pour commander les articles avec action-
neurs MODULANTS nouvelle génération 
(CODIFICATION ARTICLES COM-
MENÇANT PAR LA LETTRE C) est une 
nécessaire configuration. Voir le chapitre 
A3   

Doppelwirkend pneumatischer Antrieb
Actionneur Pneumatique double effet

Einfachwirkend pneumatischer Antrieb
 Actionneur Pneumatique simple effet

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg
Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage

DN 
mm

L mm H mm Gewicht
Poids Kg

Modell
Article

Drehantrieb
Actionneur

Montage Bausatz
Kit de montage DN mm L mm H mm Gewicht

Poids Kg


